
Zmluva o realizácii prieskumu-
v zmysle ust. § 269 ods. 2 a § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 

Zb. Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov, 
uzatvorená medzi: 

(ďalej len „Zmluva") 
Objednávateľ: 
Obchodné meno: Novartis Slovakia s.r.o. 
Sídlo: Galvaniho 15/A, 821 04 Bratislava, 

SR 
IČO: 36 723 304 
DIČ: 2022302425 
IČ DPH: SK 2022302425 
Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného 

súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka 
č.:44016/B 

V mene ktorého koná: Marianthi Psaha, konateľ 

(ďalej len „Objednávateľ" a/alebo tiež "Novartis") 

a 

Poskytovateľ: 
Obchodné meno: Špecializovaná nemocnica 

sv. Svorada Zobor, n.o. 
Sídlo: Kláštorská 134, 94901 Nitra 
IČO: 37971832 
DIČ: 2021877792 
IČDPH: SK2021877792 
Zapísaný: v Okresný úrad v Nitre, Register 

neziskových organizácií 
poskytujúcich všeobecne prospešné 
služby pod Č. VVS/NO-42/2004 

V mene ktorého koná: 

(ďalej len „Poskytovateľ") 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej tiež jednotlivo ako 
„Zmluvná strana" a spoločne ako „Zmluvné strany") 

o 
Cl. L Preambula 

1.1. Objednávateľ je zástupcom skupiny Novartis, ktorá sa 
zaoberá vývojom, výrobou a predajom inovatívnych liekov 
a iných výrobkov. 

1.2. Poskytovateľ je poskytovateľom zdravotnej starostlivosti v 
oblasti alergológia. Poskytovateľ sa pri poskytovaní 
zdravotnej starostlivosti dostáva prostredníctvom svojich 
pracovníkov do priameho kontaktu s pacientmi, a je 
odborne spôsobilý vykonať pre Objednávateľa Prieskum 
definovaný v tejto Zmluve. 

1.3. Poskytovateľ prejavil ochotu vykonať pre Objednávateľa 
Prieskum bližšie špecifikovaný v tejto Zmluve riadne, včas 
a podľa pokynov Objednávateľa a Objednávateľ sa 
zaväzuje Poskytovateľovi za riadne a včasné vykonaný 
Prieskum zaplatiť odmenu dohodnutú v tejto Zmluve. 
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Šúrvey'Performance Agreement 
pursuant to provisions of Section 269 (2) and Section 536 et 

seq. of the Act. No.: 513/1991 Coll. Commercial Code, as 
amended, 

concluded between: 
(hereinafter referred to as the "Agreement") 

Customer: 
Business natfie: Novartis Slovakia s.r.o. 
Registered seat: Galvaniho 15/A, 821 04 Bratislava, 

SR 
ID No.: 36 723 304 
Tax ID: 2022302425 
VAT ID: SK 2022302425 
Registration: in the Commercial Register of the 

District Court Bratislava I, 
Section: Sro, InsertNo. 44016/B 

Represented by: Marianthi Psaha, managing director 

(hereinafter referred to as the "Customer" and/or also 
„Novartis") 

and 

Provider: 
Business narfie: Špecializovaná nemocnica 

sv. Svorada Zobor, n.o. 
Registered Seat: Kláštorská 134, 94901 Nitra 
IDNo.: 37971832 
TaxID: 2021877792 
VATID: SK2021877792 
Registration: in Okresný úrad v Nitre, Register 

neziskových organizácií 
poskytujúcich všeobecne prospešné 
služby pod č. VVS/NO-42/2004 

Represented by: 

(Customer and Provider also individually referred to as 
"Contracting party" and jointly referred to as the 
"Contracting parties") 

Art. I. 
Preamble 

1.1 The Customer is a representative of the Novartis Group, 
which is engaged in development, manufacture and sále of 
innovative medicines and other products. 

1.2 The Provider is a health čare provider in the area of 
allergology- In the provision of health čare the Provider, 
through its employees, comes into direct contact with 
patients, and is competent to perform the Survey defined 
herein for the Customer. 

1.3 The Provider expressed its will to provide services to the 
Customer, specified in more detail in this Agreement, in a 
proper, timely manner and in compliance with the 
guidelines of the Customer, and the Customer undertakes to 
pay The Provider the remuneration, as agreed in this 
Agreement, for properly and timely provided Services. 
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ČI. II. 
Predmet Zmluvy 

2.1. Poskytovateľ sa zaväzuje pri poskytovaní zdravotnej 
starostlivosti vykonať dotazníkový prieskum, ktorý bude 
spočívať v riadnom vyplnení určeného počtu dotazníkov 
Poskytovateľom, ktorých obsahom budú otázky o liečbe 
pacientov Poskytovateľa, pričom bude zachovaná 
anonymita jednotlivých pacientov. Forma, obsah, počet 
dotazníkov, ako aj spôsob ich vyplnenia je bližšie 
špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len 
„Prieskum"). 

2.2. Poskytovateľ je povinný odovzdať všetky riadne vyplnené 
dotazníky kedykoľvek v priebehu projektu podľa bodu 2.4. 
tohto článku spracovateľovi týchto dotazníkov, ktorý je 
určený v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len 
„Spracovateľ"), pričom mu odovzdá všetky vyplnené 
dotazníky. Spôsob odovzdania týchto dotazníkov je 
bližšie určený v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

2.3. Objednávateľ je oprávnený jednostranne zmeniť Prílohu č. 
2 tejto Zmluvy, t.j. zmeniť osobu, ktorá bude 
Spracovateľom podľa predchádzajúceho bodu tejto Zmluvy 
a spôsob odovzdávania vyplnených dotazníkov. Zmluvné 
strany sa zaväzujú postupovať podľa zmenenej Prílohy č. 2 
od okamžiku oznámenia zmeny Prílohy č. 2 
Poskytovateľovi. 

2.4. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať Prieskum v termíne od 
podpisu tejto Zmluvy do 15.12.2017. 

2.5. Poskytovateľ zabezpečí vykonanie Prieskumu 
prostredníctvom MUDr. Miroslava Bugárová (ďalej len 
„Odborník") a nie je oprávnený zabezpečiť vykonanie 
Prieskumu prostredníctvom akejkoľvek inej osoby bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 
Poskytovateľ vykoná Prieskum vo vlastnom mene, na 
vlastnú zodpovednosť a na vlastné nebezpečenstvo. 
V prípade, ak Prieskum alebo jeho časť vykoná tretia 
osoba, Poskytovateľ zodpovedá Objednávateľovi za takto 
vykonaný Prieskum, ako keby ho vykonal sám. 

2.6. Poskytovateľ sa zaväzuje pri vykonaní Prieskumu podľa 
tejto Zmluvy postupovať s vynaložením odbornej 
starostlivosti, zaväzuje sa dbať na jemu známe záujmy 
Objednávateľa, spravovať sa jeho pokynmi a požiadavkami 
a konať v súlade s platnými právnymi predpismi, 
príslušnými etickými . kódexmi a štandardmi 
a poskytnutými vnútornými predpismi Objednávateľa. 
Poskytovateľ vyhlasuje, že mu je obsah vyššie 
spomínaných dokumentov známy. Poskytovateľ je povinný 
bezodkladne upozorniť Objednávateľa na prípadnú 
nevhodnosť jeho pokynov a na dôsledky ich vykonania. 

2.7. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi 
všetky informácie, údaje a podklady potrebné pre splnenie 
predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú, 
že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení 
záväzkov z tejto Zmluvy a navzájom sa budú včas 
informovať o všetkých skutočnostiach potrebných pre ich 
spoluprácu podľa tejto Zmluvy, najmä vzájomne si 
oznamovať všetky zmeny a dôležité okolnosti. 
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Art. II. 
Subject-matter of the Agreement 

2.1 The Provider undertakes to perform a questionnaire survey 
in the provision of health čare which will consist of proper 
fill in the determined number of questionnaires by the 
Provider. The consent of šuch questionnaire shall be 
questions about the treatment of patients of the Provider, 
whereas the anonymity of individual patient shall be 
preserved. The form, consent, number of questionnaires, 
and the way of filling is specifíed in more detail in the 
AnnexNo. 1 thereof (hereinafter referred to as „Survey"). 

2.2 The Provider shall be obliged to transmit all properly filled 
questionnaires to the processor of these questionnaires 
which is specifíed in Annex No. 2 thereof (hereinafter 
referred to as „Processor") within the project phase as 
stipulated in Clause 2.4. below, while it shall transmit all 
filled questionnaires. The way of šuch transmitting is 
specifíed in the Annex No. 2 thereof. 

2.3 The Customer is entitled to unilaterally amend the Annex 
No. 2 of this Agreement, i.e. to amend the person acting as 
Processor under the previous point of this Agreement and 
also the way of transmitting of filled questionnaires. The 
Contracting parties undertake to proceed in accordance with 
amended Annex No. 2 when the existence of šuch 
amendment to the Annex No. 2 was reported to the 
Provider. 

2.4 The Provider undertakes to perform Survey in the periód 
from signingofthis Agreement to 15.12.2017. 

2.5 The Provider shall provide for the performance of Survey 
through MUDr. Miroslava Bugárová (hereinafter referred to 
as „Expert"), and is not entitled to provide for the 
performance of Survey through any other person without 
prior written consent of Customer. The Provider shall 
perform Survey under its own name, on its sóle 
responsibility and on its own risk. In čase Survey or a part 
of it is performed by a third party, the Provider is liable 
towards the Customer for Survey performed in šuch manner 
as if it carried out the performance on its own. 

2.6 The Provider undertakes that in performing Survey under 
this Agreement, it will exercise due professional čare, 
undertakes to follow interests of the Customer that it is 
familiar with, comply with all policies and guidelines 
provided to it by the Customer, and comply with all 
applicable laws, applicable ethical rules and standards 
and provided intemal regulations of the Customer. The 
Provider represents that the content of the above mentioned 
documents is known to it. The Provider is obliged to 
immediately notify the Customer of any possible 
impropriety of its guidelines and impact of their 
implementation. 

2.7 The Customer undertakes to provide the Provider with all 
information, dáta and documents necessary for fulfilment of 
the subject matter of this Agreement. The Parties further 
undertake to mutual provision of necessary coordination in 
performing their obligations under this Agreement and will 
inform each other in a timely manner about all facts needed 
for their cooperation under this Agreement, mainly notify 
each other of all amendments and signifícant circumstances. 
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ČI. III 
Odmena a platobné podmienky 

3.1 Objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včasné vykonanie 
Prieskumu zaplatiť Poskytovateľovi odmenu: 
55 EUR brutto bez DPH za každý jeden riadne vyplnený 
a Spracovateľovi odovzdaný dotazník ktorá podľa 
právnych predpisov platných ku dňu podpisu tejto Zmluvy 
pozostáva z: 

44,55 EUR netto (bude poukázaná na účet Poskytovateľa) 

10,45 EUR zrážkovej dane (bude poukázaná príslušnému 
daňovému úradu). 

Pre odstránenie pochybností, na účet Poskytovateľa bude 
pripísaná čiastka rovnajúca sa 

Počet Dotazníkov x suma EUR netto vyššie. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že odmena za vykonaný 
Prieskum je primeraná, zodpovedá skutočnej trhovej cene a 
zahŕňa všetky náklady Poskytovateľa na vykonanie 
Prieskumu podľa tejto Zmluvy, ak nie je v samostatnej 
dohode medzi Zmluvnými stranami špecifikované inak. 

3.2 Poskytovateľ je povinný, ak právne predpisy nestanovujú 
inak, vo svojom mene a na svoju vlastnú zodpovednosť 
splniť všetky daňové a odvodové povinnosti uložené 
príslušnými právnymi predpismi v súvislosti s peňažnými a 
nepeňažnými plneniami prijatými od Objednávateľa, ako aj 
s prípadnými peňažnými a nepeňažnými plneniami ďalej 
realizovanými Poskytovateľom. Poskytovateľ berie na 
vedomie skutočnosť, že Objednávateľ môže byť v zmysle 
zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov, v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o dani 
z príjmov") povinná vykonať zrážku dane z poskytnutých 
peňažných plnení Poskytovateľovi podľa Zmluvy a odviesť 
ju príslušnému daňovému úradu a plniť oznamovaciu 
povinnosť o nepeňažných plneniach podľa Zmluvy. V 
prípade, ak Poskytovateľ v záhlaví tejto Zmluvy neuviedol 
svoje DIČ a/alebo IČ DPH, týmto čestne vyhlasuje, že mu 
tieto neboli pridelené. Poskytovateľ súhlasí s tým, že 
Objednávateľ bude voči nemu plniť oznamovacie 
povinnosti v zmysle Zákona o dani z príjmov na e-mailovú 
adresu sekretariat@snzobor.sk. 

3.3 Poskytovateľ berie na vedomie, že v súlade s platnými 
právnymi predpismi, najmä, nie však výlučne podľa 
zákona č. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotníckych 
pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v 
znení neskorších predpisov, je resp. môže byť 
Objednávateľ alebo tretia osoba povinná oznamovať 
príslušným orgánom a zverejňovať výšku a účel peňažných 
alebo nepeňažných plnení poskytnutých priamo alebo 
nepriamo Poskytovateľovi v rozsahu a za podmienok 
stanovených platnými právnymi predpismi. 
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Art. III. 
Remuneration and Payment Terms 

3.1. The Customer undertakes to pay the Provider the 
remuneration for properly and timely performed Survey: 
EUR 55 gross excl. VAT, for each one properly filled 
questionnaire which, in compliance with all law applicable 
on the dáte of signatúre of this Agreement, consists of: 

EUR 44,55 net (will be transferred to the bank account of 
the Provider) 
EUR 10,45 of withholding tax (will be transferred to the 
relevant Tax Office). 

For avoidance of any doubt, the Provider shall be paid by 
the final amount equal to 

Number of questionnaires x EUR net as above. 

The Parties represent, that the remuneration for the 
performed Survey is appropriate, corresponds the actual 
market price and includes all the Provider's costs of the 
performance of Survey under this Agreement, unless 
specified between Parties in separáte agreement otherwise. 

3.2 The Provider shall, unless otherwise provided by any 
applicable laws, under its own name and on its sóle 
responsibility, fulfil its obligatíon of payment of all taxes 
and other mandatory payments required by applicable laws 
in relation to fmancial and non-financial considerations 
received frora The Customer, as well as potential fmancial 
and non-financial considerations further incurred by the 
Provider. The Provider is aware of the fact, that the 
Customer may be, pursuant to Act No. 595/2003 Coll. on 
Income Tax, as amended (hereinafter referred to as „Act on 
Income Tax"), obliged to withhold the withholding tax 
from the fmancial consideration provided to the Provider 
under this Agreement and pay it to the relevant Tax Office 
and to fulfil the notifícation obligation towards the tax 
administrátor of the non-fínancial consideration under this 
Agreement. In čase the Provider did not fill in its Tax 
Identification No. and/or VAT Identification No. in the 
heading of this Agreement, it hereby honestly declares, that 
these had not been issued to it. The Provider agrees that the 
Customer will fulfil towards it the notifícation obligation 
pursuant to the Act on Income Tax to the e-mail address 
sekretariat@snzobor.sk. 

3.3 The Provider takes into account that, in compliance with all 
applicable laws, including, but not limited to the Act No. 
362/2011 Coll. on Medicinal Products and Medical Devices 
and on Amendments to Certain Laws, as amended, the 
Customer or a third party is or eventually may be 
responsible for notifícation to the relevant bodies and for 
publishing the amount and purpose of the fmancial or non-
fínancial consideration provided directly or indirectly to the 
Provider to the extent and under the conditions stipulated 
by applicable laws. 

3/8 

mailto:sekretariat@snzobor.sk
mailto:sekretariat@snzobor.sk


3.4 Poskytovateľ berie na vedomie, že Objednávateľ môže byť 
členom etických združení regulujúcich odvetvie 
farmaceutického priemyslu, vrátane nie však výlučne 
Asociácie inovatívneho farmaceutického priemyslu (ďalej 
len „AIFP") a podlieha plneniu povinností vyplývajúcich 
z členstva v týchto etických združeniach, vrátane nie však 
výlučne povinnosti zverejňovať prevody hodnôt zo strany 
farmaceutických spoločností na zdravotníckych 
pracovníkov a zdravotnícke organizácie. V prípade, že bola 
medzi Zmluvnými stranami na základe osobitnej písomnej 
dohody dohodnutá úhrada konkrétnych výdavkov, táto 
náhrada sa vykoná vo výške písomne dohodnutej medzi 
Zmluvnými stranami a v súlade platnými právnymi 
predpismi a štandardmi Etického kódexu AIFP (ďalej len 
„Etický kódex AIFP") a „EFPIA Code of the Promotion 
of Prescription-only Medicines to, and Interaction with, 
Healthcare Professionals", pričom Poskytovateľ s týmto 
postupom súhlasí a zároveň vyhlasuje, že mu je obsah 
uvedených štandardov známy. 

3.5 Objednávateľ je povinný Poskytovateľovi zaplatiť 
dohodnutú odmenu formou prevodu na bankový účet 
Poskytovateľa: SK07 0900 0000 0002 3270 6854, a to na 
základe riadneho odovzdania dotazníkov Spracovateľovi 
podľa bodu 2.2 tejto Zmluvy za daný kalendárny mesiac 
a na základe riadneho doručenia faktúry Objednávateľovi, 
ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Faktúra vystavená 
Poskytovateľom musí obsahovať počet odovzdaných 
dotazníkov v daný mesiac Spracovateľovi. Splatnosť 
faktúry je dohodnutá ako 30 dní od jej vystavenia. 

3.6 V prípade dohodnutej úhrady konkrétnych výdavkov, 
Poskytovateľ je povinný predložiť ich prehľad spolu s 
kópiami dokladov preukazujúcich ich vynaloženie. 
Doručenie týchto podkladov je podmienkou úhrady 
odmeny a prípadnej náhrady výdavkov. 

Cl. IV 
Podmienky spolupráce 

4.1. Vzájomné práva a povinnosti Zmluvných strán sú upravené 
v tejto Zmluve a v priložených Obchodných podmienkach 
Objednávateľa (ďalej len „Obchodné podmienky"), ktoré 
tvoria Prílohu č. 3 tejto Zmluvy a ktoré sa Zmluvné strany 
zaväzujú dodržiavať. Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že sa 
so znením Obchodných podmienok oboznámil, zaväzuje sa 
ich dodržiavať a súčasne vyhlasuje, že plnenia podľa tejto 
Zmluvy nie je v rozpore s Obchodnými podmienkami, 
Etickým kódexom AIFP ani platnými právnymi predpismi. 
V prípade zistenia rozporu je Poskytovateľ túto skutočnosť 
povinný okamžite písomne oznámiť Objednávateľovi. 

4.2. Práva a povinnosti Zmluvných strán výslovne neuvedené 
v tejto Zmluve sú upravené v Obchodných podmienkach. 
V prípade rozporu medzi Zmluvou a priloženými 
Obchodnými podmienkami bude rozhodujúce znenie 
Zmluvy. 

4.3. Poskytovateľ vyhlasuje, že Prieskum bude realizovať nad 
rámec zákonného rozsahu poskytovania zdravotnej 
starostlivosti, a takým spôsobom, aby výkon činností podľa 
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3.4 The Provider takes into account, that the Customer may be 
a member of ethical associations regulating the 
pharmaceutical industry business, including, but not limited 
to the Association of Innovative Pharmaceutical Industry 
(hereinafter referred to as „AIFP") and is a subject to 
fulfilment of obligation arising from the membership in 
šuch ethical associations, including, but not limited to the 
obligation of publishing transfers of values from 
pharmaceutical companies to healthcare professionals and 
healthcare organizations. In čase that the Parties agreed, by 
concluding a separáte written contract, on the compensation 
of specifíc expenses, this compensation shall be paid in the 
amount agreed by the Parties in written, and in accordance 
with all applicable laws and standards of the AIFP Code of 
Ethics (hereinafter referred to as „AIFP Code of Ethics") 
and "EFPIA Code of the Promotion of Prescription-only 
Medicines to, and Interaction with, Healthcare 
Professionals", whereby the Provider agrees with šuch a 
procedúre and at the samé time represents, that the content 
of the above mentioned standards is known to it. 

3.5 The Customer shall pay to the Provider the agreed 
remuneration by transferring it to the bank account of the 
Provider: SK07 0900 0000 0002 3270 6854, on the basis of 
properly transmission of questionarries tot he Processor 
according the point 2.2 of this Agreement for a given month 
and on the basis of proper delivery invoice by the 
Customer, unless otherwise agreed by the Parties. The 
invoice issued by the Provider shall include number of 
transmitted questionnaires to the Processor in a given 
month. The invoice maturity is agreed as 30 days from its 
exposure. 

3.6 In čase of agreed payment of the particular expenses, the 
Provider is obliged to submit an overview of them together 
with copies of documents showing their expenditure. 
Delivery of šuch documents is a condition for payment of 
the remuneration and potential compensation of expenses. 

Art. IV 
Terms of cooperation 

4.1. The reciprocal rights and obligations of the Parties are 
governed by this Agreement and by the enclosed 
Commercial Terms and Conditions of the Customer 
(hereinafter referred to as „Commercial Terms and 
Conditions"), attached as Annex No. 3 and which the 
Contracting Parties hereby undertake to observe. The 
Provider hereby represents, that it acquainted with the 
content of the Commercial Terms and Conditions, and 
undertakes to observe them, and simultaneously represents, 
that performance under this Agreement is not in conflict 
with the Commercial Terms and Conditions, AIFP Code of 
Ethics, nor any applicable laws. In the event of detecting 
any conflict, the Provider shall immediately notify the 
Customer of šuch fact in written. 

4.2. Rights and obligations of the Parties that are not expressly 
stated in this Agreement are governed by the Commercial 
Terms and Conditions. In the event of any conflict between 
this Agreement and the enclosed Commercial Terms and 
Conditions, this Agreement will prevail. 

4.3. The Provider represents that it will perform Survey beyond 
the scope of the legal framework of healthcare provision, 
and in šuch a manner, that the performance of the activities 
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tejto Zmluvy nebol (i) na úkor času potrebného na 
poskytovanie zdravotnej starostlivosti akýmkoľvek 
pacientom v starostlivosti Poskytovateľa alebo jeho 
zamestnancov, (ii) v rozpore so schválenými ordinačnými 
hodinami záväznými pre Poskytovateľa alebo jeho 
zamestnancov, či (iii) v rozpore s povinnosťami 
Poskytovateľa alebo jeho zamestnancov voči ktorejkoľvek 
zdravotnej poisťovni. Pokiaľ bude Poskytovateľ pri plnení 
tejto Zmluvy využívať priestory alebo vybavenie 
akéhokoľvek iného subjektu, Poskytovateľ prehlasuje, že si 
na tento účel obstaral akýkoľvek potrebný súhlas 
dotknutého subjektu a plnenie tejto Zmluvy nebude 
porušením akýchkoľvek povinností Poskytovateľa voči 
zamestnávateľovi alebo inému dotknutému subjektu. 

ČI. V. 
Kontaktné osoby a oznámenia 

5.1. Pre účely vzájomnej komunikácie medzi Zmluvnými 
stranami a zasielania oznámení podľa tejto Zmluvy sú 
kontaktnými osobami za 

Objednávateľa: 

Titul, meno, priezvisko, pozícia: Gabriela Kučeráková 
Adresa: Galvaniho 15/A, 921 04 Bratislava 
E-mail.: gabriela.kucerakova@novartis.com 
Tel.:+421 908 704 506 

a 

za Poskytovateľa: 

Titul, meno, priezvisko, pozícia: MUDr. Miroslava 
Bugárová 

Adresa: Kláštorská 134, 94901 Nitra 
E-mail.: bugarovamirka@gmail.com 
Tel.: 

5.2. 0 zmene kontaktných údajov alebo kontaktných osôb je 
dotknutá zmluvná strana povinná druhú zmluvnú stranu 
informovať bez zbytočného odkladu. 

Cl. VI 
Ochrana informácií a údajov 

6.1. Poskytovateľ je povinný zachovávať dôslednú 
mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach súvisiacich 
s plnením predmetu Zmluvy a zaväzuje sa, že tieto 
skutočnosti a informácie nevyužije mimo plnenia z tejto 
Zmluvy v prospech seba alebo v prospech tretích osôb, 
a to všetko aj po ukončení tejto Zmluvy bez obmedzenia. 

6.2. Poskytovateľ si je vedomý, že všetky informácie, ktoré 
dostal od Objednávateľa alebo ich získal či prišiel do 
styku v súvislosti s vykonávanou činnosťou, vrátane 
postupov a know-how, majú pre Objednávateľa dôverný 
charakter. Zaväzuje sa, že tieto informácie nezverejní 
tretej strane vrátane zamestnancov s výnimkou podľa či. 
Error! Reference source not found. tejto Zmluvy. 

6.3. Poskytovateľ nie je oprávnený akýkoľvek výsledok svojej 
činnosti podľa tejto Zmluvy poskytnúť iným osobám než 
Spracovateľovi a Objednávateľovi. 
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under this Agreement will not be (i) to the detriment of time 
needed for the provision of healthcare to any patients in 
čare of the Provider or its employees, (ii) in conflict with 
the approved hours of attendance binding for the Provider 
or its employees, or (iii) in conflict with the Provideťs or its 
employees' obligations towards any health insurance 
company. If the Provider will by performance of this 
Agreement use any premises or equipment of any other 
entity, the Provider represents, that it obtained for this 
purpose any needed consent of any concerned entity, and 
the performance of this Agreement will not be in breach of 
any the Provideťs obligations towards any concerned 
entity. 

Art. V. 
Contact Persons and Notifications 

5.1. For the purposes of the mutual communication between 
the Parties and notifications under this Agreement, the 
contact persons are 

On behalf of the Customer: 

Title, first name, last name, position:Gabriela Kučeráková 
Adresa: Galvaniho 15/A, 921 04 Bratislava 
E-mail.: gabriela.kucerakova@novartis.com 
Tel.:+421 908 704 506 

and 

on behalf of the Provider: 

Title, first name, last name, position: MUDr. Miroslava 
Bugárová 

Adress: Kláštorská 134, 94901 Nitra 
E-mail.: bugarovamirka@gmail.com 
Tel.: 

5.2. The concerned contractual party is obliged to, without 
undue delay, notify the other contractual party of any 
change in the contact details or contact persons. 

Art. VI. 
Protection of information and dáta 

6.1. The Provider shall be obliged to keep consistently 
confidential all facts related to the performance under this 
Agreement and undertakes not to use šuch facts and 
information outside the performance of this Agreement for 
its own benefit of for the benefit of third parties, and all 
that even after the termination of this Agreement without 
limitation. 

6.2. The Provider is aware that all information received or 
obtained from the Customer or which he came across in 
connection with the activity performed, including any 
procedúre and know-how, are of a confidential character for 
the Customer. It undertakes not to disclose šuch 
information to third parties with the exception of the point 
Error! Reference source not found. of this Agreement. 

6.3. The Provider shall háve no right to provide any of the 
results of its activities under this Agreement to persons 
other than the Processor and the Customer. 
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ČI. VII 
Osobitné ustanovenia 

7.1. Pri výkone svojich práv a plnení svojich záväzkov podľa 
tejto Zmluvy, bude Poskytovateľ: 
(a) dodržiavať všetky platné zákony a predpisy, vrátane 
tých, ktoré sa týkajú aktivít proti korupcii; 
(b) dodržiavať odvetvové normy; 
(c) dodržiavať všetky politiky a smernice týkajúce sa 
aktivít Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy, ktoré jej 
poskytne Objednávateľ alebo iná spoločnosť skupiny 
Novartis, vrátane Globálnej politiky aktivít proti 
úplatkárstvu skupiny Novartis a akýchkoľvek iných 
smerníc alebo politík priložených ako Príloha č. 4, a to aj 
po z času na čas vykonaných novelizáciách týchto politík 
a smerníc. Ak Objednávateľ vydá ďalšie smernice alebo 
politiky týkajúce sa aktivít Poskytovateľa podľa tejto 
Zmluvy, Objednávateľ poskytne Poskytovateľovi kópiu 
a Poskytovateľ bude potom riadne dodržiavať tieto 
smernice a politiky. Poskytovateľ týmto potvrdzuje, že 
čítal a pochopil vyššie uvedené politiky a smernice 
skupiny Novartis; a 
(d) plniť svoje záväzky podľa tejto Zmluvy s vysokými 
etickými a morálnymi obchodnými štandardmi 
a štandardmi osobnej integrity. 
Porušenie akéhokoľvek záväzku, stanoveného v tomto 
článku Poskytovateľom sa považuje za podstatné 
porušenie tejto Zmluvy a Objednávateľ má právo 
okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy. 

7.2. Poskytovateľ nepostúpi svoje práva a záväzky podľa tejto 
Zmluvy bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa; 
tento súhlas Objednávateľ poskytne podľa svojho 
výlučného uváženia. 

7.3. Skupina Novartis podporuje spoločenské a 
environmentálne hodnoty iniciatívy Global Compact 
Organizácie spojených národov voči svojim 
dodávateľom, ktorí sú tretími stranami, (dodávateľom), a 
používa všade, kde je to možné, svoj vplyv na podporu 
ich prijatia. 
Od dodávateľov, s ktorými pracuje, očakáva, že budú 
dodržiavať právne predpisy a etické obchodné praktiky 
stanovené v Kódexe dodávateľov skupiny Novartis. 
Poskytovateľ: 
- sa oboznámil s požiadavkami Kódexu dodávateľov 

skupiny Novartis, 
- na požiadanie poskytne spolupracujúcim skupiny 

Novartis v požadovanej forme informácie o právach 
pracovníkov, bezpečnosti a ochrane zdravia, životnom 
prostredí, dobrých životných podmienkach zvierat, 
aktivitách proti úplatkárstvu a spravodlivej 
hospodárskej súťaži, a praktikách ochrany údajov 
a súkromia, 

- povolí spolupracujúcim skupiny Novartis (alebo 
stanoveným odborníkom, ktorí sú tretími stranami) 
primeraný prístup na účely auditu dodržiavania týchto 
štandardov, 

- vynaloží maximálne úsilie o opravu zistených porušení 
Kódexu dodávateľov skupiny Novartis 
a na požiadanie podá správu o pokroku náprav skupine 
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Art. VII 
Special Provisions 

7.1. In exercising its rights and performing its obligations under 
this Agreement, the Provider will: 
(a) Comply with all applicable laws and regulations, 
including those related to anti-corruption; 
(b) Comply with industry standards; 
(c) Comply with all policies and guidelines provided to it 
by the Customer or other entity from Novartis Group in 
relation to the Provider's activities under this Agreement, 
including the Novartis Global Anti-Bribery Policy and any 
other guidelines or policies attached as Annex No. 4, and as 
amended from time to time. In the event Novartis issues 
additional guidelines or policies in relation to the Provider's 
activities under this Agreement, the Customer will provide 
the Provider with a copy and the Provider will duly comply 
with šuch guidelines and policies thereafter. The Provider 
hereby confirms that it has read and understood the above 
mentioned Novartis' policies and guidelines; and 

(d) Perform its obligations under this Agreement with high 
ethical and moral business and personál integrity standards. 
The Provider's breach of any obligation set forth in this 
Section shall be deemed to be a materiál breach of this 
Agreement, and the Customer shall háve the right to 
immediately withdraw from this Agreement. 

7.2. The Provider shall not assign its rights and obligations 
under this Agreement without Customers' prior written 
consent, šuch consent to be at Customers' sóle discretion. 

7.3. Novartis Group promotes the societal and environmental 
values of the United Nations Global Compact to its Third 
Party Suppliers (suppliers) and uses its influence where 
possible to encourage their adoption. The Customer 
expects suppliers with whom he works to comply with the 
law, to adhere to ethical business practices set out in our 
Novartis Supplier Code. 

The Provider shall: 
- Familiarize themselves with the requirements of the 

Novartis Supplier Code, 
- Provide information on request to Novartis associates 

concerning labor, health and safety, environment, 
animal welfare, anti-bribery and fair competition, and 
dáta protection and privacy practices, in the form 
requested, 

- Allow Novartis associates (or our nominated third party 
experts) adequate access for the purposes of auditing 
compliance with these standards, 

- Use best endeavours to rectify identified non-
compliances with the Novartis Supplier Code and report 
remediation progress to Novartis on request. 
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Novartis. 
Nedodržanie týchto štandardov oprávňuje Objednávateľa 
okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy. 

Kódex správania skupiny Novartis, Kódex 
dodávateľov skupiny Novartis a iné kódexy, politiky a 
smernice týkajúce sa dodávateľov, možno nájsť na 
https://www.novartis.com/about-us/corporate-
responsibility/resources-news/codes-policies-
guidelines 

ČI. VIII. 
Záverečné ustanovenia 

8.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 
CRZ. Platnosť a zánik Zmluvy sa v ostatnom riadia 
ustanoveniami Obchodných podmienok. 

8.2. Túto Zmluvu je ďalej možné predčasne ukončiť 
odstúpením od Zmluvy v prípadoch stanovených v tejto 
Zmluve a v prípade podstatného porušenia zmluvných 
povinností druhou Zmluvnou stranou, ak porušujúca 
Zmluvná strana neodstráni nedostatky v primeranej lehote 
ani napriek písomnej výzve druhej Zmluvnej strany. 
Odstúpenie od Zmluvy musí byť v písomnej podobe a je 
účinné jeho doručením druhej Zmluvnej strane. 

8.3. Každé oznámenie podávané v súvislosti s touto Zmluvou 
musí byť písomné, ak nie je v Zmluve stanovené inak, 
a musí byť doručené osobne, alebo zaslané doporučenou 
poštou alebo faxom na adresu uvedenú v Zmluve či na 
inú adresu oznámenú písomne druhej Zmluvnej strane. Za 
písomné doručovanie podľa tejto Zmluvy sa rozumie 
doručovanie osobne, poštou, kuriérom, faxom, mailom. 
V prípade zmeny či zrušenia Zmluvy sa ním považuje 
doručovanie osobne, poštou alebo kuriérom, pričom 
písomnosť odoslaná poštou alebo kuriérom sa považuje 
za doručenú v deň, kedy adresát potvrdil jej prijatie. Za 
deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý 
adresát odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo v 
ktorý márne uplynie odberná lehota pre vyzdvihnutie si 
zásielky na pošte, alebo v ktorý je na doručovanej 
zásielke preukázateľne vyznačená poznámka, že „adresát 
sa odsťahoval", „adresát je neznámy" alebo iná 
poznámka podobného významu, a to aj v prípade, že 
druhá Zmluvná strana písomnosť neprevezme alebo sa 
o nej nedozvie. 

8.4. Všetky zmeny a doplnky k tejto Zmluve musia mať 
písomnú formu a ich platnosť je podmienená súhlasom 
oboch Zmluvných strán. Poskytovateľ nesmie postúpiť 
akékoľvek práva a záväzky z tejto Zmluvy tretej strane 
bez písomného súhlasu Objednávateľa. 

8.5. Práva a povinnosti zmluvných strán, vyplývajúce z tejto 
Zmluvy, a v tejto Zmluve bližšie neupravené, sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, 
Obchodných podmienok a ďalších všeobecne záväzných 
právnych predpisov Slovenskej republiky. 

8.6. Táto Zmluva bola vyhotovená v troch rovnopisoch, 
z ktorých dva obdrží Objednávateľ a jeden Poskytovateľ. 

Zmluva o realizácii prieskumu, lekár PO 
Novartis / ASTMA-2017-12I 

Failure to adhere to these standards shall entitle the 
Customer to terminate without compensation. 

The Novartis Code of Conduct, Novartis Supplier Code, 
and other supplier-related codes, policies and guidelines 
can be found at https://www.novartis.com/about-
us/corporate-responsibilitv/resources-news/codes-
policies-guidelines 

Art. VIII 
Final provisions 

8.1. This Agreement shall come into force on the dáte of its 
signing and it shall become effective on dáte following 
the day of its registration in CRZ. Term and termination 
of this Agreement is otherwise governed by the 
provisions of the Commercial Terms and Conditions. 

8.2. This Agreement may also be terminated early by a 
withdrawal from the Agreement in cases provided for in 
this Agreement and in the event of a materiál breach of 
contractual obligations by the other Contracting party if 
the infringing party does not remove the defíciencies 
within a reasonable time despite a written request of the 
other Contracting party. The withdrawal from the 
Agreement shall be in a written form and it shall come 
into effect on the day of its delivery to the other 
Contracting party. 

8.3. Every notice given in connection with this Agreement 
shall be in writing, unless otherwise stated in the 
Agreement, and shall be delivered in person or sent by 
registered mail or fax to the address specified in the 
Agreement or to another address notifíed in writing to the 
other Contracting party. A written service under this 
Agreement shall mean a personál service, service by mail, 
courier, fax, mail. In čase of a change or termination of 
the Agreement it shall mean a personál service, service by 
mail or courier, and a document sent by post or courier 
shall be deemed delivered on day of its acceptance by the 
addressee. The dáte of service of a document shall be 
considered the day of denial of a served document, or the 
day of expiration of a retrieval periód of a served 
document at post offíce, or the day of marking of a clearly 
mark on a served document "addressee has moved", 
"addressee is unknown" or other mark with similar 
meaning, even if the other Contracting party does not také 
over the document or does not know about it. 

8.4. Any changes and amendments of this Agreement shall be 
made in a written form and their validity is conditioned by 
the approval of both Contracting parties. The Provider 
shall not assign any rights and obligations hereunder to 
any third party without a written consent of the Customer. 

8.5. The rights and obligations of the parties under this 
Agreement not regulated in detail in this Agreement shall 
be governed by the relevant provisions of the Commercial 
Code, Commercial Terms and Conditions and other 
generally binding legal regulations of the Slovák 
Republic. 

8.6. This Agreement is made in three counterparts. The 
Customer shall receive two counterparts and the Provider 
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8.7. Táto Zmluva je vyhotovená v slovensko-anglickej verzii. 
V prípade rozporu medzi slovenskou a anglickou 
jazykovou verziou Zmluvy, jej príloh alebo akýchkoľvek 
dodatkov, má prednosť slovenská verzia. 

8.8. Odborník výslovne súhlasí s poskytnutím svojich 
osobných údajov a na znak súhiasu udeľuje 
Objednávateľovi súhlas dotknutej osoby so spracúvaním 
osobných údajov, ktoré tvorí Prílohu č, 5 tejto Zmluvy. 

8.9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné 
prílohy: 

1. Dotazník 
2. Identifikácia Spracovateľa 
3. Obchodné podmienky spoločnosti Novartis 

Slovakia s.r.o. pre vybrané vzťahy v 
zdravotníctve 

4. Súhlas dotknutej osoby so spracúvaním 
osobných údajov 

5. Pharmakovigilančné povinnosti 

8.10. Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej 
obsahu porozumeli, že ju uzavreli slobodne a vážne, 
určite a zrozumiteľne, a na potvrdenie toho, že obsah tejto 
Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju 
vlastnoručne podpísali. 

V Bratislave/In Bratislava, dňa/on 

Novartis: 

JUDr. Peter Olajoš 
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one counterpart. 
8.7. This Agreement is executed in Slovak-English version. In 

čase of any discrepancies between these two versions of 
the Agreement, iťs Annexes or any amendments, the 
Slovák version shall prevail. 

8.8. The Expert expressly consent to the providing of its 
persona] dáta and as a sign of acceptance provide a 
consent of dáta subject to the processing of its personál 
dáta attached as Annex No. 5. 

8.9. The integrál part of this Agreement are these following 
Annexes: 

1. Questionnaire 
2. Identification of the Processor 
3. Commercial Terms and Conditions of Novartis 

Slovakia s.r.o. for the Selected Relations in the 
Healthcare Sector 

4. Consent of dáta subject to the processing of its 
persona! dáta 

5. Pharmacovilance obligations 

8.10. The contracting parties declare that they háve read this 
Agreement, they háve understood its content, they 
concluded it freely and seriously, definiteíy and clearly 
and in witness of the fact that the content of this 
Agreement corresponds to their actual and free will they 
háve signed it. 

V 'In Hňa/nn 

Poskytovateľ/Provider: 

Špecializovaná nemocnica sv. Svorada Zobor, n.o. 

Odborník/Expert: 

MUDr. Miroslava Bugárová 
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